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Document commun
Thesaurus  ‘Typologie’

Alexey, ajout de concepts & création
Sandbox https://opentheso2.mom.fr/opentheso2/
Thésaurus: typologie (th213)
Besoin d’un compte pour éditer ; sandbox accessible sans compte
Guide typologies: https://groupes.renater.fr/wiki/cahier/typologie_textuelle
https://shs.hal.science/halshs-03402679/document

‘Origine, numérisé’ = oeuvre non numérique, numérisée ; à la base support matériel
1 concept peut avoir X parents (ex: blog: numérique & X?)
Pour ajouter de nouveau type de texte = ‘genre de txt’
Pour chaque 9 grandes catégories, il faut trouver un descripteur

Création d’une association
‘concept associé’

Modifier définition existante
Ex: ‘définition’ → modifier → icone crayon (pour sauvegarder)

‘concept générique’ & ‘concept spécifique’ = relations hiérarchiques

oral, écrit & multimodal = personnes travaillant dans sphères différentes ;
modifier au max ce qui existe avant ajout

onglet ‘collection’ → ajouter un groupe/collection: situation d’énonciation ; type:
hésitation entre collection & microthésaurus

Mise en accord sur stratégie à adopter: Faire avec ce qui existe au maximum puis
création si blocage

https://docs.google.com/presentation/d/1xl0jTs6_OLvJHKKR-seJHMH5L1vSB7gSnoKrEsCfK3Q/edit?usp=sharing
https://opentheso.huma-num.fr/opentheso/?idt=43
https://opentheso2.mom.fr/opentheso2/
https://groupes.renater.fr/wiki/cahier/typologie_textuelle
https://shs.hal.science/halshs-03402679/document


Problème de catégories/descripteurs - certaines cat ne sont pas au même endroit en
fonction des disciplines/types de texte

Ajout sous-groupe/collection
‘situation d’énonciation’ → ‘type d’échange’ → possibilité d’ajouts de sous-cat: ex:
réunion etc.
Pour ajouter → onglet ‘concept’ ‘ajouter un top concept’ puis associer à collection ‘type
d’échange’
Nom du top concept: situation (minuscule pour concept)
‘ajouter’
[refresh la page si le concept n’apparaît pas]
puis possibilité de…
Renseigner le top concept
++ Notes = définition
Type: définition
Langue: fr
champ libre = définition du concept ; ici ‘cadre dans lequel la production de langage a
lieu’
PB: def trop flou

Pour ajouter concept enfant à ‘situation’:
Création du concept (cf top concept) dans concept générique ‘situation’
sur ‘situation’ → ‘concept spécifique’ → ajouter et sélectionner le concept créé

Possibilité de définir la langue et d’ajouter des traductions en 3 langues (fr, eng, esp) -
version française = mandatory

Carole: Partage des rubriques de TEI meta et ajout des catégories ; point à faire pour
les synonymes (+ajout temporaire des syn. de TEI meta dans la rubrique)

Dans TEI meta : types d’annot, logiciels etc
Types d’annot pas encore intégrés au thésaurus
Création d’une collection

Christophe P: 2e thésaurus? Thésaurus spécifique pour éléments techniques ; puis
éventuellement exportation des collections. Pour info indépendantes, thésaurus séparé

Pour la prochaine réunion de travail :
- Voir comment alimenter l’OFC ; implémentation dans Nakala semaine

prochaine ; voir comment gérer les info, ou 1. à partir de Nakala (fichiers
enrichis ; mais pas les MD) ou 2. encourager personnes à renseigner MD
mises dans fichiers TEI? Possibilité de faire les 2? Avantage de travailler avec
Nakala = récupération simple des données

- Mails prévus pour la répartition du travail


